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i-ifet enda återftod i Sverges olycks-mått,
At åfven Hemming Gadd fit fofterland förrådt^
Tyrannen fvurit tro, och bödels - fkaran öker!
Och utaf uflas blod då fnart hvar landsort röker,

5 Och då tör hånda re’n bland Svenfke Riddersmån

Jag enfam öfrig.år fom andas frihet ån,
At mig en ftridig pligt ån långre fkali förbjuda
Ur mina bojor fri Tyrannen Ipetfen bjuda!

Ifrån den dyftra dag, då Christierns trolöshet

IO Mig bunden och beftört ur Sveas armar flet,
Ej hennes hugkomft mig en timmas frid har låmnat;
Och förrn den dagen gryr, då fofterlandet håmnadt
I egen fpiras hagn fig fritt och lyckligt fer,
Fins intet lugn för mig och ingen fållhet mer.

15 Förgåfves kring en vik, dår Kallö Slott fig höjer,
M Natu-

2) At dfven Hemming G add — Radsherre, Svenfka Frihetens

ifrigafte förfaktare i Sturarnes tid. Blef, tillika med Gustaf

Wasa, förrådeligen af Christiern, Tyrannen, bortförd i

fångenfkap til Danriemnrk. Följde fedan med Christiern

til Sverige fä fom des anhångare: förftåld, uprigtig eller bedra*

gen, ar anledning at tvifla.

15) Forgäfves kring en vik , dar Kallo Slott — Be!a'get på öftra

fidan af Jutland. Eric Baner, Gustafs fiånde, fom hade
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Naturen famlat ak hvad finnet högft förnöjer;
Och lika fåfängt dår, at lindra mina band,
Envån ochanförvandt migmöttmed utftråckt hand:
Ach! hvartil gagnar mig, då fofterlandet lider,

20 Et vål fom delas ej, en arm fom icke ftrider?
Hvi togs ej förr mit lif, fom blott min plåga gör?
Jag hade dödt en gång, jag tufen gånger dör.
Jag båfvar vid hvar flågt fom Jutfka ftranden hinner,
Och i hvart fkepp jag fer et vingadt dödsbud finner;

25 Men ilar fjelf emot den pil mig mörda fkall,
Den tidning foin hvar dag mig bådar Sverges fall.

Men i hvad fköt, 0 Gud! förtror fighår min fmårta?
För hvilken klagar jag ?— för hvilken!— för et hjerta
Som åt min klagan ler — och Sveas diflykt var!—-

30 För dig—hvadnåmner jag?—min fordne foflerfar!

Jag utan håpnad ej på denna växling tånker.
Förr

detta Slott i f&rlaning, hode af Christiern, emot Underpant,
erhållit vården om Gustaf, hvars fångenlkap därigenom
mildrades.

30) For dig — hvad nämner jag? — min fordne foflerfar!
Gustaf nyttjade Hemming Gadds omgånge, vid Sten

Sture den Yngres Hof, fåfom en verkelig fofterfäders.
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Förr {kulle jag ha trodt en Jacob Ulessons
rånker

Ha flytt i St u R;En s bröfl:, och Trollen
Svenfk igen,

Ån Hemming*Gadd förförd och tyranniets vån.

35 Det folk, hvars årfda pligt at öfva hjelte-fedpr
I trenne Sturars tid du yrkade med heder,.
Des frihet fåljer du, at dårmcd löfa dig
Urband, (öm du förtjent!... fom ånnu fångfla mig!

Ach! om i denna ftund et altför lifligt minne

40 Af den på dygdens våg har fört mit fpåda finne,

Ej tyglade min harm,för{kråcks,du Danmarks trål!
För den fördömmelfe fom drabbade din fjål;
Hvart uttryck fkulle dår ej mindre grufligt rafä,
Ån Christiern i vårt Land; du (kulle utan fala

45 Ej (kåda dagens ljus — Min vrede faller hår

Och mot en foftrare mer ådla vapen bår.

Hvem var den trogne vån, afHimlen Svea egnad,
Som med fit fluga nit, dl hvarje redligs fågnad,
I mer ån femton år från Thronen ftångde ut

M 2 Den

49 > S°) i' mer &n fanton är frän Thronen flängde ut Den Dan-
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50 Den Danfka plågo-ått, hvars grufliga beftut

I Ihar fullbordan fedt, des faknad (kall förhöja?
Som ftatsman och foldat, ej mindre låtit röja
En mogenhet i råd, ån tapperhet i fålt,
Med hvilken Svea folk, i hoppet redan fållt,

55 Uti få nåra band {it öde fågs förena,
At nåft Regentén fjelf han vördades allena?
Som uti fiiillets verld det lof {ig ftiftat har,
At öfver Norden ej en ftjerna mera klar
På lårdoms-himlen brann och fördoms-mörkret

fkilde;
60 Som då han aldrig ån Naturens gåfvor fpilde,

I tulen åmnens val, dår fhillet blänka kan,
Sig ånnu patriot, % ånnu mågtig fann
At yrka allmånt vål framför en enfkild åra?
Som anfåg intet namn mer afundsvårdt at båra

65 Ån det af ågta Svenfk, och ingen högre blygd
Ån tåla utlåndfkt ok i Göthers ftolta bygd? —

Det

Jka plågo-ätt. Sa val Svante Stttre, fom Sten Stur*
den Yngre, hade at tacka Gaddens rådighet får deras upkomft
på Svenfka Thronen.

61-63) I tufen dmnetis val, där fniltet blänka kan , Sig ännu
patriot m. m. Hår pafyftas en Hiftoria om Svenfka Folket af
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Det nalkas, detta ok! Man grymma gifslet höjer!
Och hvem år denfomförft den veka fkuldran böjer?
Han fjelf, o blygd! han fjelf, fom Sveas afgud var,

70 Des ifrigafte vån, des prydnad och förfvar,
Des fråmfte håmnare med vårja och med penna!—

O då du forgfe går, at åfven trolös kånna

En Hemming Gadd igen, 0 kunde, Svea! du
Hans tjenfter och beröm få lyckligt glömma nu,

75 Som han olyckligt dig! jag fkulle mindre klaga.
Hvem Ikall exemplet ej af Hemming Gadd

bedraga?

För mig, för detta bröft, det aldrig ftiftar lag,
Hvars fifta kånfla ån, hvars filta andetag
Skall vittna emot den, hvars hjerta illa kånde

go Det nit för Sverges vål han dock hos landsmån tånde,
Det nit fom all min fröjd och all min fmårta gör

M 3 Och

Hemming Gadd, fom hogt värderades, oeh i fynnerhet af
Gustaf Wasa nyttjades fåfom en handbok, dar han håmtade

de upmuntvingar fom fedan följde honom under Fäderneslandets
befrielfe.

76) Hvent Jkal exemplet ej af Hemming Gasd bedraga? Han

gjorde verkeligen, med fit exempel och fin vältalighet, det mefta

dartil, at Ciiristiern blef antagen.
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Och med hvars helga brand jag heldre fångflig dör,
Ån nåd af en tyrann med fåradt famvet föka.
Hvad råd jag likvål hör fom min förtviflan öka?

85 ”Se på din fofterfar, ur bojan Kungens vån!„—
Se Wasa, fvarar jag, i bojan Sverges åni —

Men har ej Christiern få fin illlka kunnat dölja,
At åfven Hemming Gad d en Landets Far trodt

följa ?
Mit öga öpnas vill åt detta glada fken

90 Och heldre dig förförd, med affigt lika ren,
Min dyre fofterfar! ån kall och brottflig finna.
En redlig kan bedras, fin ofkuld återvinna;
Men på den mörka våg, at vara lömfk och feg,
Så fnart man har gjort et har man gjort tpfen fteg.

95 Du följer en tyran—hvad affall från din låra!—
Men om hans kånda fteg, fom hvarje Svenfk förfåra,
Ej öfvertyga dig, förnim! och drifta fe’n
Atbåra namn af Svenfk och vara Ch ristierns

vån.
Den frihet hvilken mig, afhedren endaft. bunden,

Kring
'ZsJSe pä din fofterfar , ur bojan Kungens van! Manforeftalde
Wasa detta efterdömehos Baner, då man fag hans bekymra»
de finna.

A
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ioo Kring Kallo lämnad år, jag köper dyrt, den ftunden
Då vid min fråndes bord jag under flygtigt fkåmt
De öden yppas hör, man Sverge har beftåmt.
Den Politik man följt, at Norden undertrycka,
Altfrån den olycks-tid, då Margaretas lycka

105 Tre Kronor bandt ihopat båras utaf en,.

Omfider uptånkt har en våg fördömligt gen.
Hon fkulle fvåfvat om i fjelfva afgrund’s rike,
Och tilfit åndamål knaptfunnitChristierns like.
Hvem fvor en trolös ed mer famvetslöft ån han,

110 Och i ofkyldig blod en högre vålluft fann?

Se’n han ofs liftigt förft med örlog fökt at fkfåmma,
Med friden lockat ofs at vederviljan håmma

För Unionens ok, han fkall med låtfäd tro

Bekråfta alla band fom trygga Landets ro.

II5 Men förr fkall kronan ej på trollets hjefia hvila,
Ån han har fpiran fållt, at fatta bödlens bila,
Och ftraxt, lig lik igen, högtidligen tyrann
Och badande i blod fin ftyrelfe trådt an.

Ur Hufvudftadens fköt, dår Krönings-offren röka,,
120 Han vildfint ila fkall at nya offer föka:

En

I0f2) De åden yppas hor, man Sverge han bejlämt. GustafWa.

s a ågde hos B a n e r omgange med de fornlmfte af Christierks
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En blodig Hyllnings-fefi: fkall teckna livar provins,
At Sverge evigt fen (It Calmar-löfte mins.
Och fä fkall innan kort livar ådel blodstår rinna
Och tiden flafvar blott i Gothers hembygd finna.

125 Af defla bilder fkråckt, jag hördeChristierns
täg,

Och fnart i hvarje bud hans vundna feger fåg;
Men kånde Sturens dygd, och tröttade mig åter.
Hur kort var denna frid! Man Sturens död be-

gråter —

Då ilade mit hopp — begriper du hvart helft? —

130 Til den ur dylik nöd två gånger Sverge fråltt.
I dju-

HoF. Man yttrade dår ofta mer, ån forligtigbeten tillåt, om Ty*
rännens anflag.

125) Jag hörde Christierns tåg— 128) Man Sturens dåd

begråter. Det var egenteligen i Lybeck, någre månader efter

fin flykt ur fångenfkapen, fom Gustaf Wasa erhöll defla un*

derråttelfer. Men då man intet tilfålie funnit tjenligare for Hjel*
tens bref, ån medan han ånnu flådd i fin fångenfkap i Danne*

mark, fattade det flora beflutet at rådda fit Fädernesland, utan at

for det nårvarande fe en enda utva'g dårtil, mer ån mojelig-
heten at fria fig fjelf ur et oforlkyldt fångelfe; få har man vå-

gat förena denna tidpunkt med förenämnde håndelfer, at gifva den-
famma det intereffe fom et hjelte-bref fordrar.
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I djupet af min ångft jag redan fanslås drömde
Och föret ögonblick din trolöshet förglömde—
Det var då blott en dröm ? — O dygd! o fo-

fterland! —

Men återhvilket ljus? — I fjelfva mörkrets band

135 Min anda fångflig låg; min tanke fig förvirrar;
Mit öga fom förfpridt, fom utan affigt irrar,
På defla taflor föll, dår du med djerfva drag
Nationens fkiften ftållt i lyckligafte dag.
Min tanke återförd det tjufta ögat följer,

140 Til des en tåreflod af vålluft kinden fköljer,
I denna ådia fkatt af fnille och af dygd,
I den få mången gång, för frihet, fofterbygd,
Et nit jag hämtat har fom blir min lefnacls öde,
Dår fanns ånnuen tröft fpm våckt mig från de döde.

105 Jag fer , at Göthens bröft med fjelfva luften drar
"Den höga frihets- eld fom honom frågdat har;
At ftyrka eller fvek har aldrig kunnat tåmja

• Och med förtryckets ok det ftolta finhet fåmja;
At fpånda fjådren likt det böjs och böjes ån,

150 Men tar fit borna Ikick med dubbel kraft igen;
At detta afunds nit, vårt Rikes ftörfta plåga,

N Uti
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Uti fit urfprung år en medfödd frihets-låga,
Som emot grannar flyrd, i vapenbragd och flöjd,
Bör gifva Svenfka mod och fnille - verk den höjd

155 Som tecknar evigt ut det ftörfta folk i Norden.
Hvad! fkulle likvål den, hvars fnille gedt åt orden
En ftåmpel af det folk fom fkildras på hans blad,
Ej kånna fjelf den dygd fom andas i hvar rad?

Jo, du har tydligt fett, den frihet, fom vi dyrka,
160 År långe pröfvad nog at håmna fig med ftyrka,

För^Christiern dig förftållt, at fråmja tyft ct
fall

Dår Unionens ok för evigt kroflas fkall.

Ach! dårtil haftar jag. Det gifna löftets fnara
Som bjuder mig ånnu Tyrannens fånge vara,

165 Bör det förhindra mig at för mit fofterland
Mig göra fylleft fri ur oförtjenta band?
Detlif mig unnas hår, år mera grymt ån döden,
Så långe Sverge ej jag råddadt fer ur nöden.
Jag flyr, min fofterfar! jag flyr at biftå dig,

170 At dö på årans våg, om alt befviker mig.
Och då jag ågde hopp at blott en landsman håmna
Bör jag et ögonblick åt fåfång tvekan låmna ? —

Men
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Men fe’n din heders lag du fåleds brutit har*
O Wasa, hvilka band dig ånnu fåfla qvar!

175 Den vån, utaf hvars hand dit fångfel lindradt blifvit,
Har han ej för din tro i pant fin vålfård gifvit?
Och om du träffad år i din förmätna flykt,
År ej en neflig död din fåkra ändalykt?
Och då du ånddig’ trygg i Sveas fköte lånder,

Igö Har ej Tyrannen ån dit lif i fina hånder?

Ach! med hvart enda fieg du honom fålla tror,

Hvad blir du, uflef fjelf? tyrann mot far och mor*;

Med plågor hämtade ur fjelfva afgrund’s rike*
Skall han ej tvinga dem, barbarifk utan like*

Ig 5 At fe med rylhing an och med förbannelfe
Den dag då Himlen dem en åttling täcktes ge?
Och då du alt förfökt, mer röner vidrig Tycka,
Skall Unionens ok ej dubbelt ofs förtrycka? —

Ach trefaldt lycklig den, få okånd lefva får,
190 At ryktet ej en gång hans fälla friftad når!

Hon nalkas medTertid, den ryfningsfulla ftunden*
Då värnlös och förrådd, med mörkrets kedjor

- bunden,
Uti Tyrannens fpår fig Svea fiåpad fer

N 2 Til
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Til afgrunden, dårar hon aldrig råddas mer.

195 Jag fer des håpna barn, förlpridda och förtryckta*
I alla våderflrek med vridna hånder flykta;
Men i den biflra natt, dår hopen rådlös far,
Ej fer et blottadt fvård til frihetens förfvar —

Nej, det år denna arm fom fkall det fvårdet föra *

200 Och detta varma nit fom fkall des framgång göra*
Och foflerlandets vål den enda höga röfl
Som åndtlig’ fegra bör uti en ynglings bröft,
Som genom dubbel börd af frihets-hjeltar flammad*
Har fedt af Hemming Gadd fin förfla kånfla

ammad*
205 Hvad oförvåntadt lugn befeglar mit beflut?

Förfyn du gjuter hår din faders-ömhet ut:

Jag fer af denna frid fom du mit hjerta fånder*
At jag et redfkap år i dina Allmagts hånder.
Och då jag fifla gång fer dagens flrålar fly

210 De rum dår natt och dag min forg var ftådfe ny*
Jag går at förfla gång en faknad hvila finaka.
Af en ofynlig Hand, fom fkall min ban utflaka*

I mor-

203) Som genom dubbel bord af frihets» hjeltar flammad♦ Wasar
och Sturab.
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I morgon tidigt förd, blandftormar och bland fvall,
Et lopp jag tråder an fom fegren kröna fkall—

215 Och då, min fofterfar! må vi förente (kåda

Tyrannens fega flykt och Svea frålft ur våda!.

Herr Regner, Författare til den upläfta Heroid* blef

förd til Diredeuren, fom vid Pris-medaillens öfverlämnande

yttrade fig:
Min Herre.

Ni har vifat Er vårdig at vara Gustaf Erics-

sk>ns tolk af de pligter man år fäderneslandet fkyl-
dig. Ibland de flera vågar, fom fnillet tar för at fy-
nas, har Ni tagit en, fom ådragit flg Academiens up-
mårkfamhet. Den ordning i delarnes upftållning, det
val af tankar, den följd i begrepp, den noggranhet i
ftil, och den egentelighet i uttryck, fom röja fig i Ert

poem* åro de grunder, på hvilka Academien fåftat

fit omdöme* och hvarföre Hon anfett Er vårdig des

högfta belöning.
Dire&euren gaf tilkanna at Academien til Täflings-åmne

för näftkommande år hade utfedt

N 3 I Våt-
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I Vältaligheten ,

Äreminne öfver RiksFörefhindaren Sten Sture
den Yngre.

1 Skaldekonften ,

Sång öfver Grgfve Baltzar Horn til Rantzin,
fom i Sjöflaget den 17 Julii 1788 bleffkuten, då han
med (it Skepp Wafa forlvarade det af trenne fientlige
Skepp angrepne ChefSkeppet.

Detta år hade Academien enligt fin förbindelfe at låta flå

en Skådepenning öfver någon af Sveriges Stora och Namnkun-

niga Män, til föremål för en fådan hedersbevifning utvalt Can-
cellieRådet PeterJulhjsCoYett, utmärkt genom flere lyck-
liga underhandlingar i Konung Carl Gustafs och Konung
Carl XI:s tid. Jettonen föreftäller å ena fidan Coyetts

vapen med omlkrifvet namn och titel , å den andra, Freden
fåfom en Qvinna, fom i den högra handen håller en Oliveqvift
och några Sädesax, famt i den vänftra en Mercurii Staf, tram-
pande tillika med ena foten på en famling af vapen och krigs-
rullningar: Öfverlkriften Numen Opusque betyder at freden bå-

de ägt hans dyrkan och varit hans verk, hvilken mening fort-
fättes nedantil i penningens aflkäring, hvareft läfes Pluries Le-

gati femper prudentis felieis, det är: at han flere gånger varit
Sändebud altid med klokhet och med framgång.

Herr Nordin upläfte det Minne han öfyer CancellieRå-
det CoYett författadt.

MIN-
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